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Annomayus: Crarbg NocBAIeHa (QPa3eoIOTHYECKUM CIIOBApPSM MOILCKOTO SI3bIKa,
paccMaTpUBaeMBIM TMPEXK/E BCEr0 C TOUKU 3PEHHS CHeMUPUKH Ipe3eHTannu Gppazeo-
JIOTU3MOB U KpUTEpHUeB UX 0TO0pa. OOCYKAAFOTCS pa3IudUs B MOAXOAaX aBTOPOB U pe-
JAKTOPOB CJIOBape K BhIICICHHUIO ()Pa3e0IOTU3MOB U UX onucaHuto. [loguepkuBaercs
aCIeKT B3aMMOJIOTIONHAEMOCTH (Pa3eoTOrHIecKuX CIIOBapeil u 00IecTBeHHAA T0Ib3a
kaxzgoro u3 Hux. OOpalmiaeTcs BHUMaHUE Ha TO, YTO Pa3lIMYMs B COCTABE CJIOBaps U
crocofax mojgady Marepuaia B HEMaJlOd CTENEHU 3aBUCST OT B3TJISIOB aBTOPOB U pe-
JAKTOPOB CIIOBapeit Ha (ppa3eoorHio.
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Polish Phraseology in the Dictionaries:
Dominant Features of Macro and Micro Structures

Abstract: The article is devoted to phraseological dictionaries of Polish language,
which are considered first of all from the point of view of phraseology’s presentation and
criteria of its selection. The differences of authors and editors’ approaches to phraseolo-
gy apportionment and description are discussed. There is underlined the aspect of com-
plementarity of phraseological dictionaries and its social utility. The attention is paid to
the differences of composition and presentation’s methods which mostly depend on the
authors and editors lexicographical views.
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CraTbs IOCBsIIEHa COBPEMEHHOM MOJILCKON (hpaseorpaduu, NpeacTaBIeHHON MHO-
rooOpa3HeIMHM TUNIAMH (Ppaszeosiornueckux cioBapeil. Opaszeorpadus ABISIETCS BBICO-
KOPa3BUTOM OTPACIIBI0 POCCUHMCKOTO M MOJBCKOTO A3BIKO3HAHMS, KOTOpPasl BBI3BIBACT y
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BUSX COBPEMEHHBIX BBI30BOBY» (ToMmckuit rocymapctBensiii yuusepeutet (TIY), 19-20 oxtabps 2020 r).
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uccienoBareaeil OONbIION HAayYHBIM M HAyYHO-TPAKTUYECKUNA MHTEpEC, OPUEHTHUPO-
BaHHBIN B TOM YMCJI€ HA U3yUYEHHE ONBbITA IO3HAHUS YEJIOBEKOM OKpY’KarolleH ero jaei-
CTBUTEIBHOCTH, HAKOTUIEHHOTO U CKOHIIEHTPUPOBAHHOTO BO (hpazeosoru3max.

B mpouecce coznanus Qppa3eonqoruueckoro cioBaps HCCIeNoBaTeIeM HEU3MEHHO
pemiaeTcs 3ajada oxBara (pa3eosIorHuecKUx eIUHUL, GOPMUPOBAHUS KPUTEPUEB HX
0TOOpa M BKIIIOUEHHUS B CJIOBapb, UX KiIacCU(UKAIMKN U MPE3CHTAINU B clloBape. DTH
poOsIeMBl B CBOIO OYepeib MPOEHUpPYIOTCs B podiieMy hopMupoBanus ¢ppa3eoaoru-
4yecKoro ¢oH/a sI3bIKa KaK TaKOBOTO.

OnHosA3pIuHbIE (PPA3EOTOTUYECKUE CIOBAPU MOJIBCKOTO S3bIKa, PABHO KaK JABYS3bIY-
HBIE — MOJIBCKO-PYCCKUE U PYCCKO-TIOIBCKUE — C TOUYKU 3PEHHSI UX CHEIMPHUECKUX 0CO-
OCHHOCTEH MOTYT OBITH PACCMOTPEHBI B Pa3HBIX JICKCUKOTpaUIECKUX paKypcax.

[TpoGnema kputepueB or6opa Ppa3eoNorHuecKux €IUHUIl, KaK MPaBHUIIO, HITUPOKO
OCBEIIAETCS B OOIIMPHBIX BBEIEHUAX K (PA3€OTOTHIECKUM CIOBAPSIM MOJIBCKOTO S3bI-
Ka. MOXXHO KOHCTaTUpOBaTh, YTO Pa3BEPHYTHIE BBEACHUS SBIISIOTCS XapaKTEpHOH dep-
TOM coBpeMeHHOH (pazeorpauu MOJIBCKOTO SI3bIKA, HACIEIYIOUIEH TPaIULIUI0 TaKUX
OTJEIbHBIX BBOJHBIX TPOU3BEAEHUN OT CIOBAPEN-TIPEAIIECTBEHHUKOB.

[lepBbiM u3ganHbiM B Ilonbie ciioBapeM, MOCBSIIEHHBIM HCKIIOYUTENBHO (pa-
3eosioruu, ObL1 croBapb AHTOHUsS KpacHoBombckoro [Krasnowolski 1899], koropsrii
BIIOCJIEACTBUU AOTONHSIICS U paciupsuicss MuxaiaoM ApUToM B OU€pEAHBIX U3JaHUSX.
B Hamm gHm HazBaHue «Ppa3eosornyecKnii CI0Baph MOJIBCKOIO SA3bIKa» CBI3BIBACTCS
npexae Bcero ¢ umeHem CranucnaBa Cxopynku [SFIP: 1967-1968], uzBecTtHeiie-
'O MOJIBCKOTO SI3BIKOBEA, JIEKCUKOJIOra U Jekcukorpada. OO0 obmecTBeHHBIX (PyHKIU-
X (pazeosoruyecKkoro ciioBapsi U KpuTepusix ordopa (pa3eosornyeckux eIuHULl BO
Beeoenuu x cBoemy «Dpa3eosornueckoMy CiIoBapro Moibckoro sizbikay CT. Ckopyri-
Ka IMULIET cieayuee: «ITOT CI0Baph, COIIAaCHO HAMEPEHUIO €TI0 aBTOPA, HE JOJIKEH
OBITh JIUIIB CYXHUM PEECTPOM YCTOMUYMBBIX BhIpak€HUN U 000poTOB. OH 0JIKEH OBIThH
WHBEHTApEM, TMOKa3bIBAIOIIUM, COOCTBEHHO TOBOPSI, CIOCOOBI BBIPAXKEHUS, a 3HAYUT,
COJIepKAIllUM U KaKHe-TO HECKOJIBbKO Oojiee cBOOOHBIE, OOBIUHO MEpEeHOCHBIE (hpa3eo-
JIOTUYECKHE U CUHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIMHU. Tak mHUpoKo HoHUMaeMblil hpazeosnoru-
YECKHIl CIIOBaph JOJDKEH TAK)Ke BBIMONHATH CTUIUCTHYECKHE (PYHKIIMU U ITOMOTaTh B
(bopMyIHpOBaHUH MBICIIEH U B pa3HOOOpa3HOM O(OPMIIEHUH HX B CIIOBECHYIO 000J104-
ky» [Skorupka Wstep: 5]. Takum oOpazom, «Dpa3eosorudeckuii cioBapb MOILCKOTO
a3pikay CT. CKOPYIKH CONEPKUT MIUPOKUI KPYT CJIOBOCOYETAHUMN, OTBEYAIOUIUX KpHU-
TEPHIO CBA3HOCTU M COCTABIIAIOIINX JEKCHUECKYIO €IMHUILY; OH IPU3BaH OBITH ITOMOIII-
HUKOM JIJIs €T0 I0JIb30BaTelIsl B IOJ00pE CPEICTB BhIPA3UTEIHHOCTH PEYH.

Ha ocHoBe B033peHUil Ha (pa3eosorui0 0OTEYECTBEHHBIX U MOJILCKUX aBTOPOB BhI-
PHUCOBBIBAETCS CIEIYIOMINNA coOUpaTenbHbIid 00pa3 ppazeonorn3mMoB B s3bIke: «ppaze-
OJIOTU3MBI IOHUMAIOTCS KaK 0COOBIE 3HAKU A3bIKA, KOTOPHIM IPUCYIIN YCTOHYUBOCTD,
BOCIIPOM3BOUMOCTD, 00Pa3HOCTh U 3KcHpeccuBHOCTHLY [KopmioBa 2012: 11]. Ux
pasnnuus 3a4arTCs pa3HOW CTENEHBIO NEPEOCMBICIEHUS COCTABISAIOIIMUX UX COUYeTa-
Huii: «CTerneHb NepeoCMBICIICHUSI HCXOIHBIX COUYETaHUI CIIOB CO3/1a€T pa3Hble CTPYK-
TYpHO-CEMaHTHUYECKUE CBOMCTBA (Ppa3eoqOTU3MOB U JIEKHUT B OCHOBE U3 paclpeerne-
Hu 110 AByM tumnam. [lonHoe nepeocMpICiieHHe HCXOAHBIX JIEKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB
CO3/aeT CBOMCTBO UAMOMAaTUYHOCTH, T. €. CIMTHOE 3HAUE€HUE, HE BHIBOAMMOE U3 3HaYe-
HUM OTJENbHBIX KOMIOHEHTOB...» [KoBmosa 2012: 12]. M.JI. KoBuioBa yka3bIBaeT, 4TO
«y BTOpOTO TUMa (pa3eoJoru3MOB — YCTOHYMBBIX COUETAHUI — IEPEOCMBICIICHHBIMH
SBJISIIOTCS] HE BCE KOMITOHEHTHI [...]. OCOOCHHOCTH A3BIKOBOM 3HaAKOBOM (hyHKIMHU (pa-
3€0JI0TU3MOB BTOPOT0, AaHAIUTUYECKOTO THUIA, WIH (HPa3e0JOTUYECKUX COYETAHUN — B
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OTCYTCTBHHM CAMOCTOATEIbHONW 3HAKOBOM (DYHKIIMU Y COCTaBIAIOMIUX UX clIOB» [KoB-
moBa 2012: 12].

A.H. bapanoB u JI.0. /[o6poBoibCcKUii 00OpaiaroT BHUMaHKE Ha TO, 4TO «B (hop-
MaJbHBIX MOAXO0AAX K M3YUYEHHIO S3BIKOBOM CHCTEMBI MpeolIiagano MpeacTaBICHHUE O
TOM, 4YTO 3HaueHHE (ppa3eosorusma NMPaKTUUECKU TOXKIECTBEHHO 3HAYEHHUIO CIOBa»
[bapanos, JloopoBonbckuii 2008: 22]. Ilpu 3TOM «(ppa3eonorusmel, XOTsS U COMOCTa-
BUMBI CO CIIOBOM I10 JIEKCHUECKOH CeMaHTHKE, CHHTAKCHUYECKH BEAYT ce0sl KaK CIOBO-
COYETaHUs, IIPU 3TOM (pa3eooruueckas CBsI3aHHOCTb ATUX COUETaHUM IPOSBIAETCS B
pa3HOOOpa3HBIX U TPYIHONPEICKA3yeMbIX OTpaHUYCHUSX Ha MCIOJIb30BAHHE CHHTAK-
cudeckux TpaHcopmanuii» [bapanos, looposonbckuii 2008: 22-23].

B noaxone aBTOpOB M peaKTOPOB MOJIBCKUX (Pa3eoIorHuecKux cloBapel K Omu-
CaHHUI0 (Ppa3eoNOrHuecKoro MaTepHaa u BeIAEICHUIO (hpa3eoIornyecKiX eUHUI, He-
CMOTpS Ha OOIITHOCTh OCHOBHBIX MPEACTABICHUHN O Ppa3eoIoruueckoil cuctemMe s3blka,
HaOJII0al0TCsl 3HAYUTENbHbIE pa3inuuus. [Ipu 3ToM XoTenock Obl MOAYEPKHYTH MOJIE3-
HOCTB KaX/10T0 (pa3eoIorHueckoro cioBaps ¢ TOUYKH 3pEHHs CIIOCOOOB MPEe3eHTAINN
(bpa3eonoru3MoB 1 (PUKCAIMH elle He OTMEUEHHBIX paHee (pa3eoNorndecKux eIUHUII.
Paznuuus B coctase ciaoBapst U crioco0ax Mmojayu Marepuasa B HEeMaJlol CTeNeHH 3aBU-
CAT OT B3MJIAJIOB aBTOPOB M PEIAKTOPOB clioBapeil Ha (pa3eosoruio U BHIPaOOTaHHBIX
YCTaHOBOK.

[Tonarato, 4TO MOKHO TOBOPUTH O B3aUMOJIONIOJIHIEMOCTH MOJIbCKUX (hpazeosoruye-
CKHX CIIOBapeil ¥ uX HECBOAMMOCTH APYT K JIPYTy BCIEACTBUE CIIEUU(PUKU CTPYKTYPhI
MaKpoO Ka)KJ0TO U3 CIOBapei, CETKU CIOBApPHBIX CTaTel U X MUKPOCTPYKTYphl. CeTka
CJIOBApPHBIX CTaTe€l OTJIMYAETCS OT CJIOBaps K CIOBApPIO KOJIUYECTBEHHBIMU MTapamMeTpa-
MU, IPUHIIUTIAMU BBIJIETICHUS OMOPHBIX CIOB U JP. MOMEHTAMH U COIEPKUT, HAPSIY C
KaKoi-To 0011eit 4acThio (pa3eoqoru3MoB (OMUCHIBAEMBIX B Pa3HBIX JEKCUKOrpaduye-
CKHMX KJII0YaXx), TAK)Ke M THUIOJIOTHYECKH HHOU (Ppa3eonornueckuii MmaTrepua.

Taxk, rpaHaM03HBIN TT0 BceM MepkaM «bomnbiioi ¢pazeonorudeckuii cioBapb PWN ¢
nocnosuramm» [WSF] A. Kinocunbckoit, 3. Cobonb, A. CTaHKeBUY, MIPEACTABISIET CO-
0011 pazeo-mapeMroIOrndecKuii caoBaph (CHavaa 1arTcs ppa3eonorusm, 3aTeM mo-
cioBuIlbl). OMOPHBIMH CJIIOBAMH SIBIISIIOTCS Takue 0a30Bble KOHIENTHI, Kak dom ‘mom’,
ojciec ‘orer’, matka ‘marp’, niebo ‘He60’, dobro ‘mo6po’, rozsadek ‘pasym’, mtodos¢
‘MOJIOJIOCTH , @ TAKXKeE YacTH Tesa — reka ‘pyka’, oko ‘mmasz’, 6azoBasi ObITOBAS JTEKCHKA:
kura ‘xkypuma’, mleko ‘MonoK0’, ¥ ps 4aCTOTHBIX AJA (PPa3e0IOTU3MOB U MOCITOBHIL
riaroyioB: mle¢ ‘mMomnoTe’, 02y¢ / ozywac ‘0XKUTh / 0)KUBATh’, 0tworzy¢ si¢ ‘OTKpBIThCS,
obroci¢ si¢ ‘00epHyThCS W Ap. ABTOPHI AEKIAPUPYIOT, YTO OCHOBOW BKJIFOUYAEMOTO B
cJloBapb MaTepuana siBiserca meradopa. Opazeonoru3Mbl B 3TOM CIOBape CHAOKEHBI
CTHJINCTUYECKUMU MoMeTaMHu. [loguepkuBaeTcsi CB3b (Ppazeosoru3mMoB C UCTOPHEH,
LUMBWIN3ALUEN, KyIbTYpPOUl MOJIBCKOTO HAPOA.

«HacronpHbI# (ppazeonornueckuii ciaoBaph Moiabckoro s3pikay C. bomOsl, I, J[3aM-
ckoit u 5. JIuGepexa [PSF] ero aBTOpb! Ha3bIBAIOT HAYYHO-TIOMYJSPHBIM, a €Ille — TH-
nuuHbIM. HayuyHBIN Xapakrep €ro, 1o BCEH BEPOATHOCTH, 3AKJIFOYAETCA B TOM, YTO
ynotpebiieHne KaxJaoro (pazeosorusma UILTIOCTPUPYETCS LENBIM PSIIOM MPUMEPOB,
(bopMupyIOUINX, 32 CYET MOJHOKPOBHOCTHU IUTAIMHA, yOenuTenpbHbIi 00pa3 GpyHKIHO-
HUpOBaHUs (pa3eosoru3Ma B NOJbCKOM si3bIKe. [1omynapHOCTh U THIIMYHOCTD CBSI3aHbI
¢ 0TOOPOM CaMbIX YOTPEOUTENbHBIX (PPA3EOTOTU3MOB, TPATUIIUOHHO COCTABISIONIINX
6a3y (Qpaseonornueckoro (GoHa MOJBCKOTO sI3bIKa. I pamMMaTHuyeckas ¥ mparmarude-
ckas uH(popmalus B BUJIE IOMET 3/IeChb HE MPUBOJAUTCS, U HE 32 TAKOBOW CTOUT oOpa-
nIaTtbesi K ATOMY clioBapio. Tak, HampuMep, U3 3TOTO CJIOBAps MOXKHO y3HAaTh, B KaKUX
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KOHCUTYaIlUSIX YIOTpeOisieTcs BeipaxkeHue obiecywal gruszki na wierzbie ‘obemars
IpyLIN Ha UBE’, T. €. «JIeJaTh HepeasibHble obemanus, oomanbiBaTh» [PSF: 340]. UnTe-
PECHO, YTO B COBPEMEHHOH MOJIBLCKOM MpEecce 3TO BHIPAXKEHHE YaCTOTHO B CUTYaIUsX,
CBSI3aHHBIX cO criopToM U Beibopamu [PSF: 340-341].

HamrymeBmmm cinoBapem, MpoJeMOHCTPUPOBABIIUM Pa3zHOOOpa3ue COBPEMEHHOTO
(pazeonoruyeckoro mMarepuana, isuics cioBapb A. boryciasckoro u S. BaBxkununka
«ITonbckuit s13b1K, KaKUM MBI €ro 3HaeM. HoBoe cnoBapHoe 3ou1upoBanue» [NSS]. Oc-
HOBHOM €ro KOpIyC COCTOMUT U3 ()pa3eoaoru3MoB, HUTJE paHee HEe (PUKCHUPOBABIINXCS
(HUKTO CJIIOBHO M HE 3ameuall (ppa3eorornueckor 3aKBacKU 3TUX codeTaHuil). B To xe
BpEMs PAJT IEKCEM B CETKE CIOBAPHBIX CTaTel B KAKMX-TO CIOBAPSX yiKe MPUCYTCTBO-
BaJI, OJTHAKO B JAHHOM CJIOBape MX 3HAYCHUS JaHbI B PA3BUTUU U JeTalnu3anuu. Bot He-
CKOJIBKO TIPUMEPOB, KOTOPBIE TOBOPAT camu 3a ceos: (1) Poza protokotem ‘BHe mpoTO-
KoJlla’: «000pOT, BHYIIAIONIUN MBICITB, YTOOBI aJpecaT paccMaTpHUBAN COJAEPKAHUE KaK
MapruHaJibHOE U HeoOs3arenbHoe st 6ecens» [NSS: 290]; (2) Wiesz co? ‘3naemb
yT0?’: «Hekoe TBoe BhICKAa3bIBaHHE 3aciyXuBaeT nmpeHeopexenus» [NSS: 411]. Ipu
JaHHOM TIpuMepe (QUKCHPYETCS TaKOH MPOCOAUYECKHUI aCIeKT, KaK BOMPOCHUTEIIbHAS
uatoHanus; (3) OcoObrit TN penyrnukanuu: Kwiat nie kwiat ‘1lBeTok HE LBETOK’;
Nudne nie nudne, poczytamy ‘CKy4HO, HE CKy4YHO, [TIOYUTAEM .

Pa3Be mpuBeeHHBIC BhINIE (PPa3eOIOTU3MBI HE €CTh YCTOMYHMBBIC €AMHUIILI HAIICH
peun u meicin? K kaxmomy npumepy AaeTcsi KOMMEHTapHid ¢ IPUMEHEHUEM Pa3HO-
00pa3HBIX BUJOB JIEKCUKOTpaUUECKUX HOBAIIUM.

AHAJIOTUYHOTO THUMA CIOBapHBbIE M3BICKAHUS OBUIM MPOIOJIKEHBI B cioBape A. bo-
ryciasckoro 1 M. JlaneneBuueBoit «HeBegoMmble moabCKUE CIIOBA: JIEKCUKOTpapuuecKkue
uccnenoBanus» [VPS]. 1ot cioBapp, kak v «I10dbCKUI SI3BIK, KAKUM MBI €70 3HAEM. ..»
[NSS] A. borycnasckoro u f. BapkuHunka, COOEpKUT MPEUMYILIECTBEHHO TAKUE A3BIKO-
BBIC SIMHUIIBI, KOTOPBIE B IPYTUX CIIOBApPSAX HE (PUTypHUpOBaIN WIH BBICTYIIAIN B HUX B
JPYTUX 3HaYeHUAX. VICTOUHHMKOM CIIOBaps SIBISETCA JKMBas pa3roBOpHas peub, peanbHO
CyIIeCTBYIOMKE (Ppa3eonoru3mbl (KOTOPHIE KaK-TO HE IMONaAaly B IEHTP BHUMaHUS (pa-
3eorpadun). K HUM oTHOCSATCA Takue, Hampumep, (Pppazeonorusmel, Kak za catoksztalt
‘o coBoKynHocTu’ unu Ktos nie jest bohaterem czyjegos romansu ‘KTo-TO He repoit
YBETr0-TO poMaHa’. B 3TOT ciioBaph BKIIIOYCH PSJl paHEe BHICTYMABIIMX B CIOBAPSIX JIEK-
CUYECKHUX CIUHUII, HO C YTOYHCHUSIMH MX CEMaHTUKH, C YKa3aHUEM Pa3BUBIIHMXCS Y HUX
HOBBIX 3Ha4eHUU. OPUTHHANBEHOCTH CJIOBaps €lle B TOM, YTO B HEM NMPHUMEHEHBI pas-
HOOOpa3HbIe JIeKCUKOrpadrueckre HOBAIUW; HANPUMEP, MPUBBIUYHBIC 3HAKH HEPEIKO
YIOTPEOISAIOTCS B HECTAaHIAPTHBIX (QyHKIMAX. BakHO, 9TO 00a pacCMOTPEHHBIX BHIIIE
CJIOBapsi MOTYT CIIYXKHUTh IMTyTEBOAUTEIIEM IO COBPEMEHHOM MOILCKOM pa3roOBOPHON peyH;
OHH HACTOJIHKO TTOJTHOKPOBHBI U SIPKH, YTO CIOBAPh MOXKHO YUTATh B3axJieO.

B Poccuu u B Ilonbiie MHOTHE 3aHUMAIOTCS pa3pabOTKON (Gpa3eoqTOTHIECKUX CO-
YeTaHWW, HO BEHIIOM ATHX 3aHSATUN HE BCETNa OKa3bIBAETCA CIOBaph. TeM He MeHee
TeopeTuueckue paboTsl 1o ¢paseorpapuu NPOKIAABIBAIOT CIOBAPSAM MyTh, (HOPMUPY-
10T uX o0nuk. U3 cepun takux KHHAT «I10TbCKO-pyCcCKHE IEpEeBOIHBIE KOH(OPOHTALIUN
Xanmuael bapreuikoit [Bartwicka 2006], npencrasnstomue co00il OONBIION BKIaa B
pa3paboTKy nepeBOJHBIX (pa3eoqIOrHuecKux cIoBapei.

W3 cnosapeil, NOCBAIIEHHBIX KaKOMY-JIMOO OJHOMY IoOjKiIaccy (ppa3eosorusmos,
cienyet Ha3BaTh MupociaBa banbpko «CioBaps nepudpas» [2003] — nepsoiii B [Toms-
e cinoBapb nepudpas. OCHOBOM cioBaps ABIAIOTCS MeTadopuyeckue oopazoBaHus,
SIBIISTFOLITECS] «HE TOJIBKO MOATHYECKUM YKpAlICHHEM, CTHIIMCTUYECKOW (DUTYpOid, HO
U UHCTPYMEHTOM TMO3HAHUS U BUJEHUS MHUPA, MBICJIEH O HEM U JIEITEIIbHOCTH B HEM)

28



[SP: 9]. Ha ocHoBe 3T0r0 HEGOIBIIOr0 MO 00BEMY CIOBAPS MOXKHO HAamUCaTh LIEIBbINA
TpaKkTaT O TMOJIb3€ CJIOBAapeil. YBUIIEB HalMCaHHOE ¢ OOJbIION OYKBHI ClIOBO Wyspy —
OyKB. ‘OCTpOBa’ — 4eJIOBEKY M3BHE IMOJIbCKOTO KYJIBTYPHOTO apeana Bps/ JU MPUJIET B
TOJIOBY, YTO 9TO BTOpWUYHAsh HOMUHAIUsA BenukoOputanuu uiu AHIAA. Mexay Tem
9TO YKCTas mpasja, 3apukcupoBaHHas B caoBape nepudpas [SP: 268]. CnoBaps conep-
KT Maccy mnoie3Hbix Bemiei. Tak, 3a nepudpaszoit Wielki Elektryk [SB: 259] ‘Benu-
KM JIEKTPUK’, COBEPIICHHO MOHATHOM U MIPO3PAuHO ISl TIOOOTO MOJISAKA, CTOUT UM
IIOJIBCKOTO MOJINTHUKA U ObIBLIErO npe3usienTa [lonbmu Jlexa BaneHcsl.

Upes3BbIUaifHO Ba)KHBIM CIIOBApEeM, IMOCBSIIEHHBIM TaKOMY PacIpOCTPAHEHHOMY
Kiaccy (pazeosorn3mMoB, Kak cpaBHEHHUs, siBisieTcss «CloBaph CpaBHEHUN» 3TOTO Ke
nexcukorpada M. banbko [SPBanko]. B ero ocHoBHOM KopIiyce mpencTaBiIeHbl CaMble
TUMIWYHBIE CPABHEHHS MOJBCKOTO si3blka. K mpumepy, Kak UMEHHO 4YeNOBEKY MOXKET
6561Th Ter10? C YeM MOXHO CpPaBHUTH 3T0 omrynieHue? CrnoBapb cooOLIaeT HaMm, 4TO 4e-
JIOBEKY, BBIPOCHIEMY B MOJBCKOI JIMHTBOKYJIBTYPE, MOXKET OBITh TEILIO KAK JIeMOM, KAK
6 bane, Kax 6 ynve, Kak 8 yxe, Kak noo nepuroi, kak ¢ nyxy (cm.: [SPBanko: 34]). Cno-
Bapb COJEPKUT M HETUIIUYHBIC, HEOJIOTUYHBIE CPABHEHMS, 3aKPEMUBIIUECS TOCPE-
CTBOM JIUTEPATYPHBIX IPOU3BEICHUH, — K TAKOBBIM OTHOCHUTCS, Hal[pUMEp, CPaBHEHHE
U3 CTUXOTBOPEHUs HOOeseBckoro jgaypeara Bucnassl Lllumbopckoit, staro$wiecka jak
przecinek [SPBanko: 243] ‘ctapocBeTckas Kak 3amnsiTas’, 1 STUMU CIIOBaMH 03arj1aBlIeH
LEJBIN pa3/ielt, OCBSIIEHHBI CPABHEHHUSIM U3 JINTEPATyPHBIX MPOU3BEICHIH (HaunHAas
¢ XV B.). B cioBape ecth ABe cka3ku Ha OCHOBe cpaBHeHUH (cM. [SPBanko: 266]), ko-
TOpBIE COUMHMII caM aBTOp cioBaps. OfHA CONEPKUT TPAJAULIMOHHBIE CPABHEHHS: 0CZ)
jak gwiazdy ‘tnaza xak 3Be3nbl’; usta jak korale ‘ycra xak xopauiel’. [Ipyras ckaszka
CTPOUTCS HA MOMYJISIPHBIX CPABHEHUSAX HAIIUX AHEHU: dziewczyna jak z oktadki ‘ neBy-
Ka Kak ¢ obnoxku’; wlosy jak z reklamy szamponu L’Oréal ‘BONOCH KaK U3 PEKIAMBbI
mammyns L’Oréal’. bonpmas 6i1arogapHocts npodeccopy MupocnaBy banbko 3a ero
TBOPUYECKYI0 MHBEHIIMIO U YYBCTBO IOMOPA, TaK MPUTOKJAOIIHECs TP TPAHCTIO3UITUU
CPaBHEHMH B CTYJCHUYECKYIO ayTUTOPHIO.

[Tonbckuii cnaBuct Biiogzumex BricOuaHbCKH HA MPOTSKEHUH LIETIOTO PAIA JIET YPE3-
BbIUAHHO YCIEIIHO 3aHUMAJICSl CPAaBHEHUSIMU; UTOTOM CTaJ0 U3JaHUE KHUTH «SI3BIKOBast
KapTHHA MHpA B JIEKCUKAJIM30BAHHBIX CPABHEHUSX», HATMCaHHAs Ha Marepualie IMoJb-
CKOTO, PYCCKOTO M CepOCKOTO s3BIKOB, — Oosiee 400 ctpanuil 601b110T0 popMaTa, 4acTh
KOTOPBIX 3aHMUMAIOT CJIOBApHbIE MaTepuajbl CpaBHEHUH (KOTOpbIE, KOHEYHO, CTOUIIO ObI
u3narh otAenbHO). CpaBHHUTEIbHBIE KOHCTPYKIMU aHAJTU3UPYIOTCS aBTOPOM B ILUIAHE
JMHTBOKOTHUTHBHBIX TIOHSATHH, B YaCTHOCTH, Yepe3 MPU3MY S3BIKOBOH KapTHHBI MHpA.
CpaBHeHue paccMaTpUBAETCs KaK J€MEHT MBICIUTENbHOM JesTeIbHOCTH, Kak 0a3oBast
MEHTaJbHAas ONepalus, Kak MPOsSBICHUE aCCOIUATUBHOTO MBIIIICHUSI.

W3 nBys3BIYHBIX CIOBaped pyHAaMEHTAIBHBIM XapaKTePOM OTIHYAIOTCS JIBYXTOM-
HbIl «Ilonmbcko-pycckuii ppaszeonorudeckuii cioBapb» Kupbl AnexceeBHbI [ tomyMsHII,
[Ttonymsnn]. Ee kanauaarckas nuccepranus B CBO€ BpeMs ObUIa MOCBSIIEHA OHOMY
13 KJIACCOB MOJIBCKUX (hPa3eoIOTU3MOB — CpaBHEHUAM (Hamp., biaty jak alabaster ‘Oe-
JIBINA KaK THIC’). A MOCie 3aUIUThl JUCCEePTALlMU B CIOBApHOU pa3pabOTKe OKa3aducCh U
JpyTHE KIacchl (pazeosoru3MoB, B TOM YUCIIE aHATUTUYECKHE IIaroiibl Tumna dokonad
skoku ‘ipou3BecTH NPBIKOK — skoczy¢ ‘MPBITHYTH’ (YTO BEChbMa HEMAJIOBAXKHO JUIaK-
TUYECKH), B LIeJIOM 00JbII0e pa3HoOOpa3ue Apyrux ¢ppazeoequHuIl, B TOM YHUCIIE TpaM-
MaTHYECKOTO XapakTepa, Hanpumep o mato co ‘4yTh 11 He’.

@OyHIaMEHTAIBHBIM JIBYyS3BIYHBIM CIIOBapeM sBisieTcs Takke «bombmoit ¢paseo-
JIOTUYECKUHN TOJIbCKO-PYCCKUU PYCCKO-MOJBCKUM CJIOBaph» moa penakuueir FOpus
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JlroxmmHa 1 Bangsl 3mapsep, npodeccopo Bapmasckoro ynuBepcuteta. Marepu-
aJ cJIoBapsi OY€Hb OOTaThIi, IEMOHCTPHUPYIOIIHI OlecTAIIee 3HaHWE aBTOpaMu 000uUx
0a30BBIX S3BIKOB CJOBaps. Tak, 0 paBHOAYIIMH K MpobIeMaM TOBOPHUT (ppa3eosorusm
«T'opu Bce cunum mnamenem» [WSF RPPR: 54], a smoruu nepenarorcs ppaszeonorus-
moMm «Harmra B3smal» [WSF RPPR: 63].

OpHUTrHHAJIBHOCTHIO MOAXOAA K BBIACICHUIO (Ppa3eoNoTHUecKUX €AUHHI] oOpaliaeT
Ha cebs BHUMaHue cioBapb «lloabcko-pycckue uanomsl» Boiinexa Xne6asl, AnbOu-
bl [omyGeBoii, flna Bamxunuuka, Tomama Bensra [[PR]. 910 cmoBapp TOYHBIX K-
BHUBAJICHTOB CaMBIX PAaCXOXKUX BBIpaXKeHHIl. ABTOPBI CyMeNU OTHICKaTh TOYHBIE pPyC-
CKO-TIOJIbCKHE COOTBETCTBHSI B HEBEPOSITHO BHYLIMTEIBHBIX oObemax. CioBapb, IO
BBIPAJKEHUIO aBTOPOB, OTHOCUTCS K JKaHPy MaJIol uanoMaTuku. M 3To He ecTh Kiaccu-
yeckue ppa3eonoru3mMpl, IOTOMY YTO OHH MPAKTUYECKH HAYMCTO JIMIIEHBI 00pa3HOCTH,
MeTadopuyHOCTH. B TO ke BpeMst 3TH CIIOBapHbBIE €AUHULBI IPEACTABISAIOT COOO0M Mpu
repeBojie 0co0yI0 TPYAHOCTb, HANpUMEp, maszyna do szycia — 3TO ke MO-PyCCKU He
MalIHa JjIs IUThs (€CIu MepeBOANTh OyKBalIbHO), a ‘miBeiiHas mamuHa’. CoOpaHue
TaKOW MIUOMATHUKH, OTHOCSINIEHCS B OONBINON CTENEHU K MPEIU3UOHHOMN JIEKCUKe, —
Me4Ta U HEOOXOJUMBbII HHCTPYMEHT AJiA TeX, Ubd padoTa U KU3Hb CBSI3aHbI C 000MMU
sa3pikaMu. [Ipy 5TOM B OTHOM $I3BIKE TAHHOE CEMaHTHUYECKOE 11€JI0€ MOXKET ObITh Ipei-
CTaBJICHO CIIOBOCOYETAHUEM,  €r0 SKBUBAJICHT B JIPYTOM S3BIKE MOXET OBITH CIIOKHBIM
cioBoM. Tak, moabCKOMy coueTaHuto suszona sliwka (OykB. ‘cyrieHas civBa / CIMBKa’)
COOTBETCTBYET PyCCKOE CJIIOBO YepHOCIUBHUHA. B croBape maercs Mmacca HOMHUHAJIBHBIX
U TJIarojbHBIX COYETaHHM, JJIsl KOTOPBIX MOPOM TPyAHO OBIBaeT cpazy (Wi BOOOIIE)
1o100paTh 3KBUBAJICHT, HAIPUMEp: postawa zyciowa — ‘TIOAXOJ K KU3HU ; postawié
na swoim — ‘“HaCTOSITh Ha CBOEM; postawic wniosek — ‘BBIIBUHYTH TIPEIJIOKEHUE ; pO-
swieca¢ uwage ‘ynenstb BHUMaHue . KoHeuHo, Takoil clI0Baph O4€Hb BOCTPEOOBaH y
0JIb30BaTeNield 00euX JTUHIBOKYIBTYD.

B ctune manoit nekcuxorpaduu cocrasieH ciobapb [leTpa Bexxons, cBepXmpoayk-
THUBHOTO TOJILCKOTO SI3BIKOBE/IA, KOTOPBIi Ha3biBaeTcs «Kotus Verba polona abscondita
(w fotodokumentacji) szkic chronologizacyjny» ‘Kotuk [lonbckue HEeM3BECTHBIE CITOBA
(B poromokymenTanuu)’ [KVBA]. DTo 0qHOSA3BIYHBIN CIIOBApb, OTIIMYUTEIbHA YepTa
KOTOPOTO — OCOOBIN TUI AK3EMITU(UKALNN, OCHOBAHHBIA HCKIIOUUTEIHHO Ha (HOTO-
IpUMepax, B3AThIX U3 UCTOYHUKOB «BXKUBYIO», a IIOTOMY CBOUM IpaHUuecKUM O00JIHU-
KOM CIIOCOOHBIX BBI3BIBATH OCOOBIN MHTEPEC U OIIYIICHUE TOTHOM HAeKHOCTH.

[osiBAIOTCS BCe HOBBIE OPUTHHAJIBHEHIINE MPOAYKTHI COBPEMEHHOM (paszeorpa-
(uu, ycrpemiieHHbIe B Oyyliee yKe B CUIIy CBOEI0 CTPOEHHUSI 10 MPUHLIUITY TapMOILKHU
C pa3ABUTAIOIIMMUCS MEXaMH, CIIOCOOHBIMU 3allyCTUTh B CIOBApb OUEPEIHYIO MapTUIO
¢dpazeomareprana, 000raTUBLUINCH HOBBIMH TeMaTHUYeCKUMHU pyOpukamu. Peus uaer B
TOM 4ucie 0 «HacToibHOM NOJIBCKO-PYyCCKOM MANOMAaTUKOHE» IO/ pefakuuen Boline-
xa Xneons! [Idiomatykon]. DTo mepeBogHON TEMaTUUECKHUM MOJIBCKO-PYCCKHUM CIIOBAph
MPHUKIAHOTO XapakTepa — NpoOHas TeTpalb, 32 KOTOPOH MOCIE0BAIN Pa3/AEibl yiKe
COBCEM He IpOoOHbIE, a UMEIOUIUE TOJHOBECHBIN CIOBapHBIN cTaryc. Ero ennHuinb —
PENpPOAYKTHI — JOJKHBI 00JIalaTh CBOWCTBOM BOCHPOU3BOAUTHCA HeaukoM. B «Unu-
OMATHKOHE» IPEICTABIIEHBl aKTyaJbHbIE IS IOJb30Barens pasnensl: «lIpogoBois-
CTBeHHbIE TOBapbD»; «Kommberorep u ero mcnoap3oBanHue»; «Kocmeruka»; «Mepsl u
COBOKYMHOCTH»; «IMeHa coOcTBeHHBIE. AHTPONOHUMBI» (C Tonpasaenamu); «Mmena
coOctBenHble. TomoHUMBI» (¢ moapasaenaMu); « OpraHusannu, UHCTUTYTHI, YUpexKe-
Husl, nobkHOCTHY; «Ilomutrka B CMWy; «Ilepudpassl, reorpaduyeckne nMeHa-mpo-
3BumIay; «Kpeuiateie cnoBay; «Tenedon u ero ucnonb3zoBanuey; «3arnaBus. Jlurepa-
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TYpHBIE TPOU3BENIEHUM». DTOT TEMAaTHUECKHI CI0Baph ObLT BIIOCIEICTBUU IIPeoOpazo-
BaH B aJi(paBUTHBIN U U3/1aH oA HazBaHUEeM «ClI0Bapb NEPEBOIHBIX MAP».

[TepeBonHOM XapakTep MPUCYII PYCCKO-MOIBCKOMY CIOBApI0 KOJIOKAIMA BB
bsnek «Kolokacja w przektadzie. Stownik rosyjsko-polski. Konnoxamus B mepeoze.
Pyccko-nmonwsckuii cnoBape» [Biatek]. On 3namenyeT coboii coBepimeHHO ocoboe Je-
TalM3UPOBAHHOE OTHONIEHHE K MEPEeBOAHOMY MaTepuany 4epe3 CUCTEMY CHMBOJIOB,
OPUEHTHPOBAHHBIX HA BBISBICHHE IMOATHIIOB YKBUBAJICHTHOCTH.

Ocobas cTpaHuIla MOJBCKO-POCCUHCKON (paszeorpadum — ydeOHasa. 3mech oOpa-
nraeT Ha ce0s BHUMaHHE «YUeOHBIN pyCCKO-TOIBCKUM (pa3eosornueckuii ClioBaph»
[VPII®C] Anexkcanapa MBanoBrnua MosoTkoBa — pefakropa u cocraButens «Ppaseo-
JIOTHYECKOTO cioBaps pycckoro sizbikay [DCPS] u monsckoro dpazeorpada — mpodec-
copa u3 Kpakosa BecnaBbl L{eCbIUHBCKOM. DTOT CIIOBAph COAEPKUT MEPEBOHBIC TTOJTb-
CKHE€ COOTBETCTBHSI PacCIpOCTPAHEHHBIX PyCCKUX (pazeonoru3mMoB. OH O4eHb yI00eH
U MIOJIE3€H B XO/i€ Y4eOHOro Mnpolecca sl U3y4aroluX PYCCKUN U MOJbCKUM S3BIKH.

OO6muii BBIBOA — B s3BbIKE KpaifHe Masio CBOOOAHBIX COYETAHUMU, U MOYTH Bce ¢pa-
3€0JI0TU3UPOBAHO, MOKPHITO CETKOW MIMOM U YCTOMYHMBBIX COYETAHUI. a CBOOOIHBIE
COYETaHUS — ITO HEYTO [TOUYTU MHUMOE.
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